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есть свой сюжет, свой поворот, ко-

торые воспринимаются с доброй 

улыбкой»  
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Уважаемые читатели! 

 

  28 июля 2025 года исполняется 90 лет 

со дня рождения русского детского поэта,   

литературоведа, переводчика Владимира 

Александровича Приходько. 

 Владимир Приходько родился в Одессе 

в семье режиссёра Одесской кинофабрики 

А.С. Лейна и актрисы Н.Н. Приходько. Луч-

шие детские годы провёл в полтавском селе 

Диканька. Став взрослым, поэт любил вспо-

минать о своём детстве, о матери и отце, ба-

бушке и дедушке, о времени проведенном в 

доме родни в Диканьке.  

 Прекрасная малороссийская природа, 

обстановка волшебной сказки навсегда по-

дружили мальчика с народной поэзией и 

фольклором. Рано возникшую тягу к книге 

поддерживали его родители. С 1939 года се-

мья переезжает во Львов, где отец Владимира 

получает должность главного режиссёра 

Львовского оперного театра. 

 В 1941-м, когда началась Великая Оте-

чественная война, ему было шесть лет. Отец   

сразу ушел на фронт. А маленький Володя с 

мамой и бабушкой оказался в эвакуации в    

городе Курган Челябинской области. 

Стихи мальчик начал писать ещё в шко-

ле.  

Поэт вспоминал: «В 1943 году я пошёл 

в первый класс. И вскоре написал первое 

стихотворение – про войну. И сказал про 

это учительнице. «Читай»,– сказала она. Я 

читал очень громко. «Что ты так кри-

чишь?»– спросила учительница. «Чтобы 

мой папа на фронте услышал, как я чи-

таю»,– сказал я. Многие дети засмеялись, а 

учительница вздохнула.  Мой отец не вер-

нулся: погиб на фронте.  

  

 Детство моего поколения, как видите, 

не было лёгким. И всё же запомнилось, глав-

ным образом, радостное. И город Курган я 

вспоминаю с глубокой теплотой. И хорошо 

помню День Победы».  
 Вернувшись после войны из эвакуации, 

Владимир с мамой стали жить в городе Льво-

ве. Здесь он окончил школу, а потом в 1958 

году, факультет журналистики Львовского 

университета.  

 Владимир Александрович, выпустивший 

в 1964 году книгу взрослых стихов «Прогулки 

под дождем», не собирался специально писать 

для детей, но когда у него родился сын Анто-

ша, взялся за детские стихи. И писатель серь-

ёзно увлекается детской литературой, печата-

ется в журнале «Вожатый», затем в журнале 

«Колобок». 

Книги В. Приходько выходят в издатель-

стве «Детская литература». Лиричные, озор-

ные и серьёзные, с певучими рифмами, не-

обычной игровой ритмикой. Они легко запо-

минались («Не забудь про воробья» (1976 г.), 

«Под солнцем пляшет девочка» (1981 г.), 

«Лубяная колыбель» т(1985 г.). 

На стихи  В.А. Приходько написал не-

сколько песен композитор Григорий Гладков 

(мультфильм «Коробка с карандашами» ).  

 Сборник стихов для детей «Вот когда я 

взрослым стану» в 1989 году был удостоен 

первой премии на Всесоюзном конкурсе на 

лучшую детскую книгу.  

 Стихотворения Владимира Приходько 

выделяются  познавательностью и теплым от-

ношением автора к героям. Он открывает сво-

им читателям чудо в обыденном, простом и 

знакомом. Его стихи близки и понятны малы-

шам.  

  

 Поэт играет с ними, шутит. Не поучает, 

а разговаривает с маленьким собеседником 

доверительно: «Я часто встречаюсь с вами, 

ребята: в детском саду, в школе, в летнем 

лагере. Мне задают вопросы: «Вы тоже 

были маленьким?», «Есть ли у кошки аппа-

рат для мурлыканья?», «Кто придумал 

суп?», «Когда вы написали первое стихо-

творение?» На все вопросы не ответишь. 

На некоторые я ответил в стихах.  

 Он понимает радость и страхи, тоску 

маленького сердца: «Вы знаете, для чего в 

детском саду окно? Чтобы знать, когда 

придет мама!».  

 Его стихи всегда содержат теплую ли-

рическую нотку, а сам автор  – тонкий и чут-

кий певец красоты и искренних чувств.  

 А ещё поэт – замечательный перевод-

чик. Переводил стихи с украинского, бело-

русского, польского, осетинского, туркмен-

ского, грузинского и других языков. В его 

переводах выходят прекрасные стихи для де-

тей Юлиана Тувима, Яна Бжехвы, Гиви Чи-

чинадзе и др. 

  Необходимо отметить и его литературо-

ведческие исследования: статьи, эссе, воспо-

минания, предисловия. Их он тоже писал как 

стихи – увлечённо и вдохновенно. 

Он был художником, бесконечно влюб-

лённым в жизнь, в литературу, в поэзию.  Ве-

сёлые, добрые стихи Владимира Приходько 

легко разучивать с детьми. Они не только 

привлекают и развлекают малышей-

слушателей житейскими историями. В игро-

вой форме они дают начальные уроки нрав-

ственности, учат сочувствию и сопережива-

нию. 

    


